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AHHOTanus

Crarbs UCCIIelyeT TIPOLIECC TIOCTPOEHUST UMU/KA TYPUCTUUYECKUX TOPO/IOB KUTAHCKOW MPOBUHLIMK X3031 B POCCHHCKUX
CMU, dokycupysicb Ha MeToJjaXx MeAWHHOTO pacmpocTpaHeHus: MHGOPMaMU O pervoHe. Vcrosb3yst Teopyuu KyJIBTYPHOU
JUCKyCCUM ¥ MHOTOMOZAJbHBIX MeTadop U METOHWMHM, aHa/IU3UPYIOTCS PpasfdyHble MeZira-(hopMaThbl, BKIIIOUAst
TeJIeBU3UOHHBbIE POMUKH, CTaTbu M OJIOTH, W WX BAWSHUE Ha BOCIpUSATHe X3030 KakK TYPUCTUUECKOW JeCTHUHALUH.
VccnenoBaHue BhISIBIISIET KitoUeBble (haKTOPHI, BAMSIONIME HAa BOCMIPUSITHE PETHOHA, a TAK)Ke POJIb MHOTOMOZA/TBHBIX MeTadop
B CO37laHMM UMM/KA. B craTthe obcysKzaroTcss pekoMeHaluu Ajst 6osiee 3¢peKTUBHOIO NPOJBIWKEHNS pETMOHA B POCCUHCKUX
CMU, Bxmouast yaydileHdHe OanaHca MeXAy IpefcTaBlIeHHeM Ky/IbTYPHOTO HacjaeAusi ¥ COBpeMeHHOro obsuka X303H.
Pe3y/bTaThl MOTYT OBITH MO/I€3HBIMH [|JI51 COBEPIIIEHCTBOBAHMS CTPATeTHi MPOABIKEHHS TYPUCTUYECKOTO UMH/Ka 1 Pa3BUTHS
Ky/IETypHOTO 0OMeHa Mexxzy Poccueii u Kurtaem.
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Abstract

This article examines the process of constructing the image of tourist cities in China's Hebei Province in the Russian
media, focusing on methods of media coverage of the region. Using theories of cultural discourse and multimodal metaphors
and metonymies, various media formats, including television commercials, articles, and blogs, are analysed and their impact on
the perception of Hebei as a tourist destination is examined. The study identifies key factors influencing the perception of the
region, as well as the role of multimodal metaphors in image creation. The paper discusses recommendations for more
effective promotion of the region in the Russian media, including improving the balance between the presentation of cultural
heritage and the modern image of Hebei. The results may be useful for improving strategies for promoting the tourist image
and developing cultural exchange between Russia and China.
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BBepenue

B nocnegnue pecstusietus Kutaid yKpernu CBOUW MO3ULIMKA KaK OfHA U3 K/IOUEBBIX TYPUCTUUECKUX [leCTHHALMK MHpa,
TIpUBJiEKass B TOM UKC/Ie PACTYIUi TOTOK MyTelleCTBeHHHUKOB W3 Poccun. TIpoBuHIms X3058, o6sazaroiast BBIFOAHBIM
cocefictBoM c IlekrHOM, OOraTbiM HMCTOPUKO-KY/JBTYPHBIM Hac/iefueM W Pa3HO00pasHbIMM TPUPOJHBIMU JIaHAMIadTaMu,
o0sajiaeT 3HAUMTEbHBIM, HO He [I0 KOHIA PAaCKPBITHIM TyPUCTHUECKUM IOTEHLIMAIoM Jijis poccuiickoro peiHKa [10, C. 88]. B
3TOM KOHTeKcTe poccuiickie CMU BBIMOMHSIOT KPUTUUYECKH Ba)KHYIO POJIb «IOCpPeJHHKa» B (HOPMUPOBAHWU TIEPBUUHOTO U
yCTOMUYMBOTO UMK Ka perroHa [9, C. 21].

IaHHasi cTaThs CTAaBUT 1ieJIbI0 UCC/EN0BAaTh, KaK MMEHHO KOHCTPYWDYETCSl TYpUCTHUeCKuid o6pa3 ropojoB X363i B
POCCUICKOM MeJuanpocTpaHcTBe. VICrosb3ysi MHTErPpUPOBaHHbBIN TIOJX0[], COYETAIOIIUNA TEeOpHI0 KY/JIBTYPHOTO JUCKypCa U
aHa/Ii3 MHOTOMO/Ia/TbHBIX MeTadop ¥ METOHHUMMIA, Mbl TIPOAHATM3UPYEM pa3uuHble MeAriadopMarhl (TesieperopTaXu, CTaThH,
6/710TH) C 1[eJIbI0 BBIABUTH KJ/TIOUEBbIE HAPPATHUBBI, MPOIO3UIIMOHHbIE CTPAaTeTMH M BO3MOXKHBIE AUCOA/AHCHI B Perpe3eHTal[ui
pervoHa. Pe3ynbTaThl MCC/e[OBaHUSI TIPU3BaHbI IPEJJIOKUTh IPaKTHUeCKWe peKOMeHJAlMW /s ONTHMM3aliud CTpaTeruv
TIPOJBKEHUs] MMHKa X303H, CrMocoOCTByHOIMEe He TOMbKO TPUTOKY TYPUCTOB, HO W YIIyO/eHHIO Ky/IbTYpHOTO
B3auMoOTIOHUMaHus Mexy Poccueit u Kuraem.

MeTopbI M NPHHIMIIBI HCC/IEA0BAHUS

[17151 viccnenoBaHMS MCTIOTH30BaHbI METO/bI JUCKYPCHUBHOTO aHa/M3a M TEOPUHU MHOTOMO/A/IBHBIX MeTaop M MeTOHUMUI
[7, C. 45-50]. DTu MeTofbl TO3BOJISIOT IIyO)XKe TMOHATh, KAaK MEJUAJUCKypPC BAWSIET Ha BOCIPUSTHE W WHTEPIIPETALHI0
WH(OPMALIMK O TYPUCTUUECKHMX ropojax X303# [5, C. 113]. B yacTHOCTH, MbI IPUMEHSIEM MOJIe/b aHaIru3a TYPUCTHUECKUX
TOPOJCKUX AUCKYPCOB, BK/IHOUAIOIYIO CeYIOIe 3/IeMEeHThI:

1. IMCKypCUBHBIM CyOBEKT — KTO U Kak MPeACTaBseT ropoy, KTO SB/sSeTCs aBTOPOM Y UCTOYHMKOM MHbopmaiuu [6, C.
79].

2. JIUCKypCcHBHBIe CpeficTBa — uepe3 KakMe Me[Ma KaHaibl MPOUCXOAUT paclpocTpaHeHHe KHQOpMaliM, BK/IOYast
TpaJWIMOHHbIE U HOBLIE Me/Ia, TaKHe Kak TeleBU/ieHre, NHTePHeT-PeCypPChl U ColraibHble ceTH [2, C. 45-47].
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3. CopepkaHue JUCKypca — Kakue 0COOEHHOCTH TOpoja BBIJEISIOTCS, Ha KaKve acreKThbl (TPUPOAHBIE, Ky/IbTYDHBIE,
WCTOpHUECKHe) aKl|eHTUPYeTCsl BHUMaHue B Meauramarepuanax [1, C. 356].

4. OddexTrl AUCKypca — Kak BOCIIPUHMMAIOTCS 3TU 00pasbl y 1je/ieBoi ayJUTOpUH, KaK pas/MuHble CerMeHThI ayAUTOpUN
pearupyoT Ha NpeJcTaBeHHble B Meua nHbopmaruu [8, C. 23-25].

[ns aHanvd3a Mbl HCC/IeAyeM MaTepuasibl U3 POCCHMCKMX M KuTaiickux CMMU, Bkirouasi MH(OpMAal[MOHHbIE CTaTbu,
BU/IEOPOJIMKY, TYpUCTHUeCcKWe OyKieTel W coluasbHble Meaua. Mbl yhenseM ocoboe BHUMaHWe MHOroo6pasuio
npe/icTapaeHuit 0 X303 B pa3uuHbIx MequadopMaTax, a TakKe pas3/MuMsM B MpPEe/ICTAB/IEHUM PervoHa B POCCHUUCKOM U
KUTalCKOM KOHTEKCTax.

OcCHOBHbIE pe3yJIbTaThl

3.1. IucKypcHBHBIE CYyOBEKTHI M MejHa

O6pa3 X365ii B poccuiickux Meaua GpopMupyeTcs: pasHooOpasHbIMU CyObeKTaMi — OT T'OCY/|apCTBEHHbBIX MHCTUTYTOB /10
6norepos. OduiansHble HCTOYHUKY Je/aroT akI|eHT Ha Ky/JIbTYPHOM 3HaUMMOCTH U S5KOHOMHUYECKOM TOTeHL{Hajle pervoHa, B
TO BpeMsi Kak HepopmasibHble KaHanbl (6710rM, COLCETH) yallle BBIJE/SIOT MPUPOAHBIE JOCTOIPUMeYaTebHOCTH M JINUHBINA
TYPUCTHUECKHI1 OTBIT. DTO pa3ze/ieHre CTpaTertii I03BoJisieT 0XBaTUTh Oosiee IHUPOKYIO ayAUTOPHIO.

3.2. MHoromopa/ibLHbIEe CPeACTBa

PeripeseHTauuss X303¥ HOCHT MHOTOMOJAJIBHBIA XapakTep: BH/IEODOJIMKHM W CTaTbd COYETAIOT BU3yasbHble 00pa3bl
(Teli3a)ku, TAMSTHUKH), TEKCT U 3ByKOBOE COMPOBOXKJeHWe. My3bIKa 3a/1aéT SMOLIMOHA/IbHBIN TOH, a BepOanbHO-BU3yasIbHbIe
MeTadopsl (Hamp., «rOpbl — XPaHUTEIN TaliH») YCUIMBAIOT BOCIIPUATHE PerloHa Kak MecTa A/ Ky/lbTYPHOTO NOTPY>KeHUs U
OT/bIXa.

3.3. CopepxaHue U BIUsAAHUE

B LileHTpe BHMMaHUsI POCCUHCKUX Me/ua HaXO[SATCsl ICTOPHUKO-KY/IbTypHOe HacjeAre U racTpoHomust X363s1. [Togpo6HbIe
OIMUCAHUSI [OCTOTIPUMEYATeTbHOCTEM U MECTHOM KyXHU (POPMUPYIOT YCTOWUMBBINA 00pa3 pervoHa Kak 1[eHTpa TPaJuliMOHHOTO
Kwurast, uTo npuBieKaeT ayUTOPHIO, MHTEPECYIOIYIOCS [T03HaBaTeIbHBIM TYPHU3MOM.

3.4. dpdexTnI fuCKypca

CNOXUBLIMHCS MeIUaZUCKYPC CIIOCOOCTBYET MO3UTUBHOMY BOCIIPUATHIO X30351, 0COOEHHO cpeay /tobuTeNell NCTOPYUH U
Ky7AbTypel. OfHakKO B HEM MPAKTUUECKU OTCYTCTBYeT OTpa)KeHHe COBPEMEHHOM JKU3HM perioHa — €ro TOpOJiOB,
MH(PaCTPYKTYpPhl U [ieJI0BOM aKTUBHOCTH, UTO Cy)<aeT ero obpa3 M MO)KeT OrpaHWuMBaTh IPHUBJIEKAaTeJbHOCTb I APYTrUX
TUNoB TypucTos [8, C. 30-32].

O6cyxpaeHue

Ha ocHoBe 11poBe/IEHHOTO aHaMM3a MOXKHO CJie/IaTb BBIBOJ, UTO MPOL[ECC KOHCTPYMPOBAaHMsI UMUPKa X3031 B pOCCUHACKIX
CMU nipefcrassiet coO0i [eIOCTHYIO, HO HECKOJIBKO OZJHOCTOPOHHIOK IUCKYPCHBHYIO ITPaKTHKY.

1. CchopMHUpOBaBIIHICS HAPPATUB U €T0 CUJIbHBIE CTOPOHBI. POCCHICKUMI MeuafUCKyPC YCIIEIIHO CO3/a/l YCTONUUBBINA U
TIpYB/IeKaTe/IbHbIM 06pa3 X363H KakK «3aroBe/IHUKA APEBHEH KUTAMCKOH Ky/IBTYPbI U HETPOHYTOM MPUPO/bI». ITO [OCTUTAETCS
3a CueT:

— JIOMHUHHPOBaHUsI UCTOPUKO-KY/ILTYPHOTO M TPUPOAHOIO KOHTEHTA, YTO COOTBETCTBYET OKMJAHUSIM OCHOBHOM uacTH
POCCUICKON TYpUCTHYeCKOH ayAuTOpry, uilyileii B Kutae «ayTeHTUYHOCTb» U 3K30TUKY [3, C. 45];

— AaKTMBHOTO WCIOJ/Ib30BaHUs MHOTOMOJA/NBHBIX MeTadop («KaMeHb-JIeTOMUCEL», «TOPbI-XPAHUTEN»), KOTOpbIe
SMOL[MOHANBEHO oboramjaor 00pa3, MepeBojs ero W3 IUIOCKOCTH TPOCTOrO TIePeurCIeHrs] [OCTONpUMeuaTe/bHOCTel B
TJIOCKOCTB JIMUHOTO, TIOUTH yXOBHOTO OIIBITa;

— pa3HooOpasus CyObeKTOB JUCKypca: odHULIMaIbHbIe KaHaIbl 00eCIeunBalT JOCTOBEPHOCTE U BECOMOCTh, a O/I0Tephl 1
My TelecTBeHHUKH — VCKPEHHOCTb U [JOCTYITHOCTD, UTO B COBOKYITHOCTH TOBLILIIAET JJOBEpHeE.

2. BeoisgBreHHble aucOasaHChl U «CJieTible 30HbI». OHAKO BBISBIEHHAS CTPATeTrvsi COJEP’KUT M CylleCTBeHHbIe
OrpaHUueHUs], KOTOpble MOTYT B ZI0JITOCPOYHOM IIepCIIeKTHBE CY3UTh ayJUTOPHIO U CZieslaTh 00pa3 pervoHa CTaTUUHbIM:

— runepbonu3anus npouioro B yijepb HacrosieMy. JJMCKypC IpakTUYeCKH WTHOPUPYET COBPeMEeHHBIM 00/IMK ropojjoB
X963% (muHamuuHbl [[urBswkyaH, pasBuBaroiiuiics L[MHbXyaH/a0), WX SKOHOMUYECKHE [[OCTHXKEHHUS, COBPEMEHHYHO
ypbaHucTiueckyto cpesy u uHppactpykrypy Ans MICE-tTypusma (#enoBble BCTpeud, WHCEHTHB-TIOE3[KH). JTO CO37aéT
TIOTeHINATbHO UCKayKEHHOE TIPe/ICTaB/IeHre O PeTroHe KaK 0 «My3eHHOM KCITOHATe»;

— PHUCK CTepeoTWNM3alvu. AKLIEHT Ha HWCK/IIOUUTENBHO [PEBHHMX aTpulyTax MOXKET HerpeAHAMEepeHHO YKDEIUISTh
YTIPOIEHHBINA cTepeoTun 0 KuTae Kak O «3aCThIBIIEH IMBUIM3allUK», He OCTaBJIsisl MeCTa /il HappaTHBa O COBPEMEHHOM,
VHHOBAL[MOHHOM U IMHAMUYHOM KwWTae, 4acTbi0 KOTOPOTO SIB/ISIETCS ¥ X303H;

— yIylleHWe S5KOJIOTHYeCKOro U COOBITUHHOrO acrekToB. Maso BHUMaHUs Y/eseTcs «3el1E€HOMY» TYpHU3MY,
SKOTIOrMYeCKUM HHUIMAaTHBaM DEeruoHa, a TakKKe COBPeMEeHHBIM (peCTHBassM, CIIOPTHBHBIM WM KY/IBTYDHBIM COOBITHSIM,
KOTOpbIe MOI/IN Obl PYB/IEYb MOJIOAYIO U aKTUBHYIO ayAUTOPHIO.

3. Ilytu ontumm3anmu JuckKypca. [Ins co3gaHusi Gosmee TMOMHOrO, JWHAMHUUYHOTO M KOHKYPEHTOCIIOCOOHOrO HMMZKa
HeobOXoZMMa cTpaTernueckasi KOppeKLyst MeIua-TIOJTUTHKH:

— CO3HaTeJIbHBIN 6aaHC MeXXy TpaJuLiied U COBPEMEHHOCTBI0. B MaTepyarbl c/ie[yeT HHTerPUPOBAaTh CIOXKETHI 0 hi-tech
MapKax, COBPEMEHHBIX apXUTEKTYPHBIX 00bEKTaX, YHUBEPCUTETAX, TOTMCTUUECKUX XabaX MPOBUHLINY;

— pa3BUTHe TeMaTHueckux HULI LlenecooOpa3HO MpoJBHUraTh He TONBKO KY/BTYPHO-TIO3HABaTebHBIN, HO U JEI0BOH,
obpasoBaTe/ibHbIA, MEIULMHCKAN W 5KOJIOTHUECKUM TypU3M, CO3[aBas IIOJ, HUX CIeLanbHbli KOHTEeHT (Harpumep,
BUPTYya/lbHble TYpPbl 110 MHAYCTPUA/bHBIM N1apKaM WM Hay4HbIM LieHTpaM);

— yrnybsieHVe 3MOLIMOHATBLHOTO BOB/IEYeHUs uepe3 LUQpoBble TexHosoruu. Mcnons3oBanue ¢opmatoB VR/AR piis
«TIOTPY)KEHUsl» B HCTOPUIO, TIOOLIPeHHe COo3[aHus Toib3oBaTenbckoro KoHTeHTa (UGC) uepe3 KOHKYPChI B COIICETSIX,
KoJi1aboparLyiv C pOCCUHACKUMHU TpeBesi-BrzieorpadaMu [jis CO37laHus CepPHUIMHBIX ITPOeKTOB 0 X363 [4, C. 621].
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Takum 06pa3oM, 00CyX/IeHHe MOKAa3bIBAET, UTO TEKYIIHM MO3UTHUBHBIN, HO Y3KOHAIpABIEHHBIH UMUK X3031 SBseTCs
npoyHbIM (yHZaMeHTOM. 3ajjada Ha Oyaylriee — HaJCTPOMTH HaZ 3TUM (yHJaMeHTOM COBpeMeHHbIe 3TaKH, cZesaB obpa3s
pervoHa MHOTOIPaHHBIM M COOTBETCTBYIOLIMM pa3HOOOpa3HbIM 3alpocaM COBPEMEHHOI0 POCCHICKOro TypHUCTa.

3ak/oueHne

Ponb poccuiickux CMU B (opMHPOBaHHUU TYPUCTUYECKOTO MMU/KA TPOBUHLIMM X303H BISETCS ONpe/esstoiei st
poccuiickoro notpebutessi. [IpoBeAEHHBIM AUCKYPC-aHAMNW3 TIOATBEPAWI, UTO HA CErofHSLIHUN [IeHb B POCCHICKOM
MeJMarpoCTPaHCTBe YCIeIHO CO3/laH ¥ 3aKperviéH SIpKWi, HO B 3HAUMTE/bHOW CTereHd MOHOJIMTHBbIA o0pa3 pernoHa Kak
XPaHUTeJIsl JpeBHeN KUTAHCKON WCTOPUM U TIPUPOJHOW TapMOHHH. JTOT 00pa3, 6e3yciioBHO, 3beKTUBeH AJsI TIPUB/IeUeHHs
oTIpeZie/IEHHOM, TPaJIMIJMOHHO HACTPOEHHO! ayIUTOPUH.

[isi KaueCTBEHHOTO PACIIMPEHMsI TYPUCTUUECKOTO TMOTOKA M YCHWJIEHHs KY/JIBTYPHO-9KOHOMUYECKHMX CBsi3ell HeobXoaum
riepexoz, 0T MOHOJIUTHOCTH K MHOI'OMEPHOCTH B pernpe3eHTaliuy X303, DTo npeznosaraet:

1. Crparernyeckuii IUIOpaJu3M B KOHTeHTe: CUCTEMHOe JOTO/HeHHe HCTOpPUYeCKWX HappaTWBOB HH(popMaruell o
COBpPeMEHHOM 3KOHOMHMYECKOM, HayYHOM U MH(PPaCTPyKTYPHOM PasBUTHM ITPOBUHLIUH.

2. TexHOJIOTUYECKYIO MHTeTpaLiMiO: aKTUBHOE HCII0/b30BaHKe LM(POBLIX MHCTPYMEHTOB (MHTepaKTHBHbIE KapThl, VR-
TYPBI, COLICETH C reosioKaLjfieil) AJIst CO3/jaHKsl IMMEPCHBHOTO U JOCTYITHOTO OIIBITa.

3. MHoroypoBHeBOe TapTHEPCTBO: Pa3BUTHe KOOTIePAL[M He TOJIBKO Ha YPOBHE rOCyZlapCTBEHHBIX BeJOMCTB, HO I MEXIY
MeJiia, TYPUCTHUECKUMHM TI1aThopMaMy, 006pa3oBaTe/bHBIMU YUDEXIEHUSIMH M OH3HEC-acCOLMAlUsMUA JBYX CTpaH [yist
reHepaljuy pasHo0Opa3HOro U [JOCTOBEPHOI0 KOHTEHTA.

B mepcriektuBe, ¢ yuéToMm pactyijed LudpoBU3aluy U WHAMBH/YaIU3aljiy 3allpoCoB TYPUCTOB, MMEHHO CIIOCOOHOCTh
Me/JMaiuCcKypca OTpakaTb MHOTOC/IOMHOCTb PErHMOHa CTaHeT K/ToueBbIM (akTopoM ycrexa. CHHeprusi rmy6oKoro KyabTypHOTO
Hac/e[uss U YBEPEHHOW COBPEMEHHOCTH TMO3BO/MUT X303H chopMHUPOBaTh MO-HACTOSILEMY YCTOWUMBBINA M MPUB/IEKATETbHBIN
MMH/PK B I71a3aX POCCUMCKON ayZJUTOPHH, OTKPbIBasi HOBYIO IVIaBY B TYPUCTUYECKOM M I'YMaHHUTapHOM COTPYJHUYECTBE MEX/Y

Poccueii u Kuraem.
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